
Объявлеше. Kuulutus. Kungörelse.
За отречежемъ отъ Престола Государства РосЫй-

скаго и сложежемъ съ Себя Верховной Власти Госу-
даремъ Императоромъ Николземъ 11, ко-
торый передалъ при семь Свое наслЪд!е, съ благосло-
■ен!емъ вступить на Престолъ, брату Своему Вели-
кому Князю Михаилу Александровичу,
и въ виду рЪшежя Великаго Князя Михаила
Александровича воспр'тть Верховную Власть
въ томъ лишь случай, если такова будетъ воля русскаго
народа на предстоящемъ Учредительномъ Собраны,
управлеже Государствомъ принадлежитъ нынЪ Вре-
менному Правительству, возникшему по почину Госу-
дарственной Думы и облеченному всею полнотою
власти, впредь до созыва Учредительнаго Сображя.

Относительно Финляндж Временное Правительство
наметило скоркйшж созывъ Сейма и образоваже об-
щественна™ Сената.

Объявляя о семъ, призываю насележе Финляндж
сохранить лойальное спокойств!е и поддерживать пол-
ный порядокъ, соблюдая законы, а также постановле-
н!я военнаго времени, и оказывая должное позинове-
н!е властямъ.

Временно исправляющж должность Финляндскаго
Генералъ-Губернатора,

Сенаторъ Ад. Л и п с к i й.

Гельсингфорсъ, 4/17 Марта 1317 г.

Kun Hänen Majesteettinsa Nikolai li on luopunut
Venäjän Valtakunnan valtaistuimesta ja Korkeimmasta
vallasta, antaen samalla perintöoikeutensa veljelleen
Suuriruhtinas Mikael Aleksandrovitshille sekä toivot-
taen hänelle Korkeimman siunausta valtaistuimelle nou-
semisen johdosta, ja kun Suuriruhtinas Mikael Aleksan-
drovitsh on päättänyt vastaanottaa Korkeimman vallan
ainoastaan siinä tapauksessa, että Venäjän kansa koolle-
kutsuttavassa perustavassa koko.uksessa sitä tahtoo, kuu-
luu Valtakunnan hallitseminen nykyään ja siihen asti
kun perustava kokous kokoonkutsutaan, Valtakunnan-
duuman alotteesta syntyneelle ja täydellä vallalla varuste-
tulle Väliaikaiselle Hallitukselle.

Mitä Suomeen tulee, on Väliaikainen Hallitus suunni-
tellut Eduslymnan mahdollisimman pikaista kokoonkut-
sumista ja yhteiskunnallisen Senaatin muodostamista.

Ilmoittaen tämän kehoitan Suomen väestöä säilyttä-
mään lainkuuliaisen rauhallisuutensa ja täyden järjestyk-
sen, noudattamaan lakeja ja sota-ajan määräyksiä sekä
osottamaan asianmukaista kuuliaisuutta viranomaisille.

Suomenmaan Kenraalikuvernöörin viran väliaikainen
hoitaja.

Senaattori Ad. Li psk ij

Helsingissä 04.03.1917

Sedan Hans Majestät Nikolai II afsagt sig Ryska Ri-
kets Tron och nedlagt-Högsta makten, samt tillika öfver-
lämnat Sin arfsrätt åt Sin broder Storfursten Michael
Alexandrovitsch, åt hvars uppstigande på Tronen Han
gifvit Sin välsignelse, samt i betraktande af Storfurst
Michael Alexandrovitschs beslut att emottaga Högsta
makten blott i det fall, att detta varder ryska folkets
vilja å den förestående Konstituerande Församlingen, till-
hör nu Rikets styrelse den Temporära Regering, som till
kommit på Riksdumans initiativ och beklädts med al)

makt och myndighet, till dess den Konstituerande För
samlingen sammankallats.

Beträffande Finland har den Temporära Regeringen
planlagt ett skyndsamt inkallande af Landtdagen och bil-
dandet af en samhällelig Senat.

Kungörande härom får jag uppmana Finlands befolk-
ning att lojalt bevara sitt lugn och bibehålla fullständig
ordning, iakttaga lagarna och under krigstiden utfärdade
förordningar, samt att visa myndigheterna behörig lydnad.

Temporärt tjänstförrättande Generalguvernör öfver
Finland,

Senator Ad. L i р s k i j.

Helsingfors, den 4/17 mars 1917.




